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«ВЫ ПОДАРИЛИ МНЕ АРМЕНИЮ...» 
 

А. ТОВМАСЯН
 

 

Выведенная в заголовок фраза из уст доктора филологических наук Ирины Ивановой 
(Северо-Кавказский федеральный университет, Россия) ярко характеризует атмосферу на 
международной научно-практической конференции в Ереване, посвященной великому писателю 
XX века М.А.Булгакову. Участница 13-го (!) по счету литературного форума в Армении 
благодарила организатора конференций, доктора филологических наук Михаила Давидовича 
Амирханяна, в очередной раз собравшего исследователей русской классики в Ереване с 9 по 11 
октября. Нынешняя конференция еще более раздвинула географические границы ереванских 
встреч, проводящихся с 2009 года. Естественно, первенство по количеству участников, 
присылающих доклады для сборника и приезжающих в Ереван, принадлежит России. Причем 
кроме двух столиц и крупных областных центров в Армению проторили путь литературоведы из 
российской глубинки или небольших городов: Омск, Томск, Тюмень, Елец, Глазов, Орехово-
Зуево, Вятка. Традиционно поступают доклады из Грузии. Впервые на Булгакова откликнулись 
Литва, Узбекистан, Япония (куда, кстати, информационные письма не отправлялись). Италия, 
Германия, Испания, Словакия, Румыния, Китай, США - не раз и не два делились своей оценкой 
русских классиков. А вообще в 13 конференциях приняли участие более 300 исследователей, 
докладов же было прислано свыше 500. Следует отметить, что в ереванских форумах участвуют 
не только доктора и кандидаты филологических наук, но и наделенные такими же степенями 
историки, философы, педагоги, искусствоведы. В результате тематика докладов и сообщений о 
творчестве классиков расширяется далеко за рамки, обозначенные "чистыми" филологами. И 
это позволяет охватить все грани творчества и личности юбиляров. 

Нынешняя конференция, в отличие от предыдущих, организована ЕГУЯСН им. В.Я. Брюсова 
совместно с Институтом гуманитарных наук и управления МГПУ. Это позволяет рассчитывать 
на развитие дальнейших связей с другими научными центрами России. О важности расширения 
культурных контактов сказала в приветственном слове и.о. ректора Брюсовского университета 
Карине Арутюнян, а старожилы конференций подчеркивали уникальность ереванских встреч, не 
имеющих по своему размаху и глубине аналогов в России. В словах благодарности в адрес 
организатора М.Амирханяна не было фальши, звучала искренняя признательность за то, что в 
Армении продолжают любить и ценить русскую литературу, способствовать ее всестороннему 
изучению. По сложившейся традиции к началу конференции сборник докладов уже был 
отпечатан. Всего докладов 65. Более четырех десятков авторов были в наличии в зале, и если б 
они принялись читать написанное, пришлось бы застрять в Ереване на месяц. Поэтому очень 
кратко выделялась суть. Впрочем, это не мешало потом в течение трех дней анализировать, 
спорить, выяснять позиции по самым разным вопросам. Докладчики уделили большое внимание 
литературным параллелям, усматривая в творчестве и личности Булгакова черты, подмеченные у 
других. Кого только не записали в близкую и дальнюю "родню" М.Булгакова. Тут и Гомер, и 
Л.Толстой, и Чехов, и Зощенко, и Мережковский, и Андерсен, и другие писатели. Кроме 
главного произведения - романа "Мастер и Маргарита" - исследователи раскладывают по 
полочкам и все остальные, обнаруживая порой такие нюансы и высказывая столь замысловатые 
версии, которые вряд ли снились писателю. Но такова судьба классиков. Они остаются рядом с 
нами и продолжают будоражить умы и чувства. Темы и жанры докладов можно перечислять и 
перечислять. Дискуссии вокруг них продолжатся не только в Ереване, но и во многих городах и 
странах, куда попадет сборник, являющийся ценным вкладом в булгакововедение. 

 Кроме этой книги гости увезут с собой еще две переизданные по инициативе М.Амирханяна 
книги. Это "Поэзия Армении с древнейших времен до наших дней" (брюсовская антология) и 
факсимильное переиздание вышедшего в 1897 г. сборника "Братская помощь пострадавшим в 
Турции армянам", выпущенного после погромов в 1894-1896 гг. Эти книги ознакомят ин-
тересующихся с великой армянской поэзией и трагическими страницами армянской истории. 
Процесс обмена исторической и культурной информацией стал неотъемлемой чертой ереванских 
конференций.  


